
 · Stellen Sie eine Verbindung zum Computer her. Einrichten der Webcam
 · Connectez-vous à l'ordinateur.Installation de la webcam
 · Conectarse a la computadora. Instalación de la cámara web
 · Collegati al computer.Configurazione della webcam
 · PCに接続する.ウェブカメラを取り付ける
 · Подключение к ПК.Настройка веб-камеры

 · 連接到電腦.設置攝像頭
 · 连接到电脑.设置摄像头

1. Connect to PC, Setting up the webcam

 · Auf Stativ montieren
 · Monter sur trépied
 · Montaje en trípode
 · Montare su treppiede
 · 三脚に取り付ける
 · Крепление к штативу
 
 · 安裝到三腳架
 · 安装到三脚架

2. Mount to tripod
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    Tripod is sold separately./ Das Stativ ist separat erhältlich./ Le trépied est vendu séparément. / El 
trípode se vende por separado./Il treppiede viene venduto separatamente./ 三脚は別途購入する必要
があります。/ Штатив продается отдельно./                                                                               / 三腳
架需另購/ 三脚架需另购
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3.How to Use EMEETLINK
To use EMEETLINK, please download it from www.emeet.com/
EMEETLINK first.
Laden Sie hierzu bitte zunächst EMEETLINK von www.emeet.com/
EMEETLINK herunter.
Pour utiliser EMEETLINK, téléchargez-le sur www.emeet.com/
EMEETLINK.
Para usar EMEETLINK, descárguese primero el software en la pagina 
www.emeet.com/EMEETLINK.
Per usare EMEETLINK, scaricarlo prima da www.emeet.com/
EMEETLINK.
EMEETLINKを使用するには、まず、www.emeet.comEMEETLINKにおい
てEMEETLINKをダウンロードしてください。
Чтобы использовать EMEETLINK, сначала загрузите его с сайта 
www.emeet.com/EMEETLINK.

使用EMEETLINK,请先在www.emeet.com/EMEETLINK下载EMEETLINK。
使用EMEETLINK,請先在www.emeet.com/EMEETLINK下載EMEETLINK。

点击【设备】页面。调整电力线频率(Hz),不同国家或地区电力线频率不同,常见电
力线频率为50Hz和60HIz,若图像闪烁,可以在EMEETLINK切换50Hz/60Hz,解决
图像闪烁问题。
點選【設備】頁面。調整電力線頻率(Hz),不同國家或地區電力線頻率不同,常見電
力線頻率為50Hz和60HIz,若影像閃爍,可以在EMEETLINK切換50Hz/60Hz,解決
影像閃爍問題。

4.Use EMEETLINK To fix image flickers

click [Device] page. If you see flickeringimages, you can switch 
between 50Hz and 60Hz, two common power line frequencies in 
different countries or regions, to try fixing the images.
Zum Beheben von Bildflimmern klicken Sie auf die Seite 
[Device(Gerät)].Wenn die Bilder flackern, wechseln Sie bitte 
zwischer50Hz und 60 Hz, zwei in verschiedenen Ländern oder 
Regionen üblichen Netzfrequenzen, um zu versuchen, die Bildstörung 
zu beheben. 
Pour réduire le scintillement de l'image, cliquez sur la page 
[Périphérique]. Si vous constatez un scintillement des imagees, yous 
pouvez passer de 50 Hz à 60 Hz, deux fréquences de lignes 
électriques dans différents pays ou régions, pour essayer de résoudre 
le problème.
Para corregir los parpadeos de las imágenes, haga clic en la página 
[Dispositivo]. Si se percata de que las imágenes parpadean, cambie 
entre las opciones 50 Hz y 60 Hz, las dos frecuenciąs eléctricas más 
comunes y utilizadas según el país y la región.
Per regolare gli sfarfallii di immagine, cliccare sulla pagina del 
[Dispositivo]. In caso di immagini sfarfallanti, è possibile cambiare fra 
50Hz e 60Hz, due frequenze della lìnea di alimentazione molto comuni 
in diversi stati e diverse regioni, per provare a regolare l'immagine.
問題を解決するには、[デバイス]ページをクリッ クし、電源周波数(Hz)
を調整します。国や地域によって電源周波数が異なり、一般的な電源周
波数は50Hzと60Hzです。画像ががちらつく場合は、EMEETLINKで
50Hz/60Hzを切り替えることによって画像ちらつきの問題を解決しま
す。
щелкните страницу [Устройство]. Если вы видите мерцающие 
изображения, вы можете переключиться между 50 Гц и 60 Гц, 
двумя распространенными частотами сети электропередачи в 
разных режимах.
страны или регионы, чтобы попытаться исправить изображения.
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